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Получение представления о языке как отражении и фиксации культуры и о культуре сквозь призму языка, формирование

соответствующего научного мировоззрения на основе базовых знаний о взаимозависимости и взаимообусловленности

языка и культуры, в том числе национальной.

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Цикл (раздел) ОП: Б1.В.1.ДЭ.01

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Теория языковой картины мира

2.1.2 Технологии обучения русскому языку в поликультурной среде

2.1.3 Основы социолингвистики

2.2 Дисциплины (модули) и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Межкультурная коммуникация

2.2.2 Основы психолингвистики

2.2.3 Филологические аспекты теории коммуникации

2.2.4 Теория преподавания  русского языка как иностранного и русского языка как неродного

2.2.5 Индивидуальное сопровождение развития двуязычного школьника

3. ФОРМИРУЕМЫЕ КОМПЕТЕНЦИИ И ИНДИКАТОРЫ ИХ ДОСТИЖЕНИЯ

УК-3: Способен организовывать и руководить работой команды, вырабатывая командную стратегию для

достижения поставленной цели

УК-3.1: Знает: правила командной работы; необходимые условия для эффективной командной работы

Знать:

Знает: правила командной работы; необходимые условия для эффективной

командной работы на продвинутом уровне

Уровень 1

Знает: правила командной работы; необходимые условия для эффективной

командной работы на базовом уровне

Уровень 2

Знает: правила командной работы; необходимые условия для эффективной

командной работы на пороговом уровне

Уровень 3

Уметь:

Умеет  планировать командную работу; необходимые условия для эффективной

командной работы на продвинутом уровне

Уровень 1

Умеет  планировать командную работу; необходимые условия для эффективной

командной работы на базовом уровне

Уровень 2

Умеет  планировать командную работу; необходимые условия для эффективной

командной работы на пороговом уровне

Уровень 3

Владеть:

Владеет правилами командной работы; необходимыми условиями для эффективной

командной работы на продвинутом уровне

Уровень 1

Владеет правилами командной работы; необходимыми условиями для эффективной

командной работы на базовом уровне

Уровень 2

Владеет правилами командной работы; необходимыми условиями для эффективной

командной работы на пороговом уровне

Уровень 3

УК-3.2: Умеет: планировать командную работу, распределять поручения и делегировать полномочия членам

команды; организовывать обсуждение разных идей и мнений; предвидит результаты (последствия) как личных, так

и коллективных действий; организовать и руководить работой команды, вырабатывая командную стратегию для

достижения поставленной цели

Знать:

Знает принципы планирования  командной работы, распределения поручения и

делегирования полномочий членам команды; организации обсуждения разных идей

и мнений; предвидения результатов (последствий) как личных, так и коллективных

действий; организации и руководства командной работы, выработки командной

стратегии для достижения поставленной цели на продвинутом уровне

Уровень 1

Знает принципы планирования  командной работы, распределения поручения и

делегирования полномочий членам команды; организации обсуждения разных идей

и мнений; предвидения результатов (последствий) как личных, так и коллективных

действий; организации и руководства командной работы, выработки командной

стратегии для достижения поставленной цели на базовом уровне

Уровень 2

Знает принципы планирования  командной работы, распределения поручения иУровень 3
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делегирования полномочий членам команды; организации обсуждения разных идей

и мнений; предвидения результатов (последствий) как личных, так и коллективных

действий; организации и руководства командной работы, выработки командной

стратегии для достижения поставленной цели на пороговом уровне

Уметь:

Умеет: планировать командную работу, распределять поручения и делегировать

полномочия членам команды; организовывать обсуждение разных идей и мнений;

предвидит результаты (последствия) как личных, так и коллективных действий;

организовать и руководить работой команды, вырабатывая командную стратегию

для достижения поставленной цели на продвинутом уровне

Уровень 1

Умеет: планировать командную работу, распределять поручения и делегировать

полномочия членам команды; организовывать обсуждение разных идей и мнений;

предвидит результаты (последствия) как личных, так и коллективных действий;

организовать и руководить работой команды, вырабатывая командную стратегию

для достижения поставленной цели на базовом уровне

Уровень 2

Умеет: планировать командную работу, распределять поручения и делегировать

полномочия членам команды; организовывать обсуждение разных идей и мнений;

предвидит результаты (последствия) как личных, так и коллективных действий;

организовать и руководить работой команды, вырабатывая командную стратегию

для достижения поставленной цели на пороговом уровне

Уровень 3

Владеть:

Владеет навыками планирование командной работы, распределения поручения и

делегирования полномочий членам команды; организации обсуждений разных идей

и мнений; прогнозирования результатов (последствия) как личных, так и

коллективных действий; организации и руководства командной работы , выработки

командной стратегии для достижения поставленной цели на продвинутом уровне

Уровень 1

Владеет навыками планирование командной работы, распределения поручения и

делегирования полномочий членам команды; организации обсуждений разных идей

и мнений; прогнозирования результатов (последствия) как личных, так и

коллективных действий; организации и руководства командной работы , выработки

командной стратегии для достижения поставленной цели на базовом уровне

Уровень 2

Владеет навыками планирование командной работы, распределения поручения и

делегирования полномочий членам команды; организации обсуждений разных идей

и мнений; прогнозирования результатов (последствия) как личных, так и

коллективных действий; организации и руководства командной работы , выработки

командной стратегии для достижения поставленной цели на пороговом уровне

Уровень 3

УК-3.3: Владеет навыками осуществления деятельности по организации и руководству работой команды для

достижения поставленной цели

Знать:

Знает навыки осуществления деятельности по организации и руководству работой

команды для достижения поставленной цели на продвинутом уровне

Уровень 1

Знает навыки осуществления деятельности по организации и руководству работой

команды для достижения поставленной цели на базовом уровне

Уровень 2

Знает навыки осуществления деятельности по организации и руководству работой

команды для достижения поставленной цели на пороговом уровне

Уровень 3

Уметь:

Умеет пользоваться навыками осуществления деятельности по организации и

руководству работой команды для достижения поставленной цели на продвинутом

уровне

Уровень 1

Умеет пользоваться навыками осуществления деятельности по организации и

руководству работой команды для достижения поставленной цели на базовом

уровне

Уровень 2

Умеет пользоваться навыками осуществления деятельности по организации и

руководству работой команды для достижения поставленной цели на пороговом

уровне

Уровень 3

Владеть:

Владеет навыками осуществления деятельности по организации и руководству

работой команды для достижения поставленной цели на продвинутом уровне

Уровень 1

Владеет навыками осуществления деятельности по организации и руководству

работой команды для достижения поставленной цели на базовом уровне

Уровень 2

Владеет навыками осуществления деятельности по организации и руководству

работой команды для достижения поставленной цели на пороговом уровне

Уровень 3

ПК-2: Способен осуществлять проектирование научно-методических и учебно-методических материалов



стр. 5

ПК-2.1: Знает: требования и подходы к проектированию и созданию научно-методических и учебно-методических

материалов; порядок разработки и использования научно-методических и учебно-методических материалов,

примерных или типовых образовательных программ

Знать:

Знает: требования и подходы к проектированию и созданию научно-методических и

учебно-методических материалов; порядок разработки и использования научно-

методических и учебно-методических материалов, примерных или типовых

образовательных программ на продвинутом уровне

Уровень 1

Знает: требования и подходы к проектированию и созданию научно-методических и

учебно-методических материалов; порядок разработки и использования научно-

методических и учебно-методических материалов, примерных или типовых

образовательных программ на базовом уровне

Уровень 2

Знает: требования и подходы к проектированию и созданию научно-методических и

учебно-методических материалов; порядок разработки и использования научно-

методических и учебно-методических материалов, примерных или типовых

образовательных программ на пороговом уровне

Уровень 3

Уметь:

Умеет осуществлять  требования и подходы к проектированию и созданию научно-

методических и учебно-методических материалов; порядок разработки и

использования научно-методических и учебно-методических материалов,

примерных или типовых образовательных программ на продвинутом уровне

Уровень 1

Умеет осуществлять  требования и подходы к проектированию и созданию научно-

методических и учебно-методических материалов; порядок разработки и

использования научно-методических и учебно-методических материалов,

примерных или типовых образовательных программ на базовом уровне

Уровень 2

Умеет осуществлять  требования и подходы к проектированию и созданию научно-

методических и учебно-методических материалов; порядок разработки и

использования научно-методических и учебно-методических материалов,

примерных или типовых образовательных программ на пороговом уровне

Уровень 3

Владеть:

Владеет требованиями и подходами к проектированию и созданию научно-

методических и учебно-методических материалов; порядок разработки и

использования научно-методических и учебно-методических материалов,

примерных или типовых образовательных программ на продвинутом уровне

Уровень 1

Владеет требованиями и подходами к проектированию и созданию научно-

методических и учебно-методических материалов; порядок разработки и

использования научно-методических и учебно-методических материалов,

примерных или типовых образовательных программ на базовом уровне

Уровень 2

Владеет требованиями и подходами к проектированию и созданию научно-

методических и учебно-методических материалов; порядок разработки и

использования научно-методических и учебно-методических материалов,

примерных или типовых образовательных программ на пороговом уровне

Уровень 3

ПК-2.2: Умеет: разрабатывать новые подходы и методические решения в области проектирования научно-

методических и учебно-методических материалов; разрабатывать (обновлять) примерные или типовые

образовательные программы, примерные рабочие программы учебных курсов, дисциплин (модулей)

Знать:

Знает особенности разработки новых подходов и методических решений в области

проектирования научно-методических и учебно-методических материалов;

разработки (обновления) примерных или типовых образовательных программ,

примерных рабочих программ учебных курсов, дисциплин (модулей) на

продвинутом уровне

Уровень 1

Знает особенности разработки новых подходов и методических решений в области

проектирования научно-методических и учебно-методических материалов;

разработки (обновления) примерных или типовых образовательных программ,

примерных рабочих программ учебных курсов, дисциплин (модулей) на базовом

уровне

Уровень 2

Знает особенности разработки новых подходов и методических решений в области

проектирования научно-методических и учебно-методических материалов;

разработки (обновления) примерных или типовых образовательных программ,

примерных рабочих программ учебных курсов, дисциплин (модулей) на пороговом

уровне

Уровень 3

Уметь:

Умеет: разрабатывать новые подходы и методические решения в области

проектирования научно-методических и учебно-методических материалов;

Уровень 1



стр. 6

разрабатывать (обновлять) примерные или типовые образовательные программы,

примерные рабочие программы учебных курсов, дисциплин (модулей) на

продвинутом уровне

Умеет: разрабатывать новые подходы и методические решения в области

проектирования научно-методических и учебно-методических материалов;

разрабатывать (обновлять) примерные или типовые образовательные программы,

примерные рабочие программы учебных курсов, дисциплин (модулей) на базовом

уровне

Уровень 2

Умеет: разрабатывать новые подходы и методические решения в области

проектирования научно-методических и учебно-методических материалов;

разрабатывать (обновлять) примерные или типовые образовательные программы,

примерные рабочие программы учебных курсов, дисциплин (модулей) на

пороговом уровне

Уровень 3

Владеть:

Владеет разработкой новых подходов и методических решений в области

проектирования научно-методических и учебно-методических материалов;

разработкой (обновлением) примерных или типовых образовательных программы,

примерных рабочих программы учебных курсов, дисциплин (модулей) на

продвинутом уровне

Уровень 1

Владеет разработкой новых подходов и методических решений в области

проектирования научно-методических и учебно-методических материалов;

разработкой (обновлением) примерных или типовых образовательных программы,

примерных рабочих программы учебных курсов, дисциплин (модулей) на базовом

уровне

Уровень 2

Владеет разработкой новых подходов и методических решений в области

проектирования научно-методических и учебно-методических материалов;

разработкой (обновлением) примерных или типовых образовательных программы,

примерных рабочих программы учебных курсов, дисциплин (модулей) на

пороговом уровне

Уровень 3

ПК-2.3: Владеет навыками осуществления деятельности по проектированию научно-методических и учебно-

методических материалов при выполнении профессиональных задач

Знать:

Знает навыки осуществления деятельности по проектированию научно-

методических и учебно-методических материалов при выполнении

профессиональных задач на продвинутом уровне

Уровень 1

Знает навыки осуществления деятельности по проектированию научно-

методических и учебно-методических материалов при выполнении

профессиональных задач на базовом уровне

Уровень 2

Знает навыки осуществления деятельности по проектированию научно-

методических и учебно-методических материалов при выполнении

профессиональных задач на пороговом уровне

Уровень 3

Уметь:

Умеет применять навыки осуществления деятельности по проектированию научно-

методических и учебно-методических материалов при выполнении

профессиональных задач на продвинутом уровне

Уровень 1

Умеет применять навыки осуществления деятельности по проектированию научно-

методических и учебно-методических материалов при выполнении

профессиональных задач на базовом уровне

Уровень 2

Умеет применять навыки осуществления деятельности по проектированию научно-

методических и учебно-методических материалов при выполнении

профессиональных задач на пороговом уровне

Уровень 3

Владеть:

Владеет навыками осуществления деятельности по проектированию научно-

методических и учебно-методических материалов при выполнении

профессиональных задач на пороговом уровне

Уровень 1

Владеет навыками осуществления деятельности по проектированию научно-

методических и учебно-методических материалов при выполнении

профессиональных задач на базовом уровне

Уровень 2

Владеет навыками осуществления деятельности по проектированию научно-

методических и учебно-методических материалов при выполнении

профессиональных задач на пороговом уровне

Уровень 3
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4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Наименование разделов и тем /вид

занятия/

Литература

и эл.

ресурсы

Часов Компетен-

ции

Семестр

/ Курс

Код

занятия

Инте

ракт.

Примечание

Раздел 1. Раздел 1. Этнолингвистика

в истории лингвистической мысли.

1.1 Этнолингвистика как научная

дисциплина /Лек/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

1.2 Методология этнолингвистики /Пр/ Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

1.3 Методология этнолингвистики /Ср/ Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

1.4 История становления

этнолингвистики /Пр/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

1.5 История становления

этнолингвистики /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

1.6 Этнос как объект изучения

этнолингвистики /Пр/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

1.7 Этнос как объект изучения

этнолингвистики /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

1.8 Этнокультурный аспект

лингвистических исследований

 /Пр/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

1.9 Этнокультурный аспект

лингвистических исследований

 /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

Раздел 2. Раздел 2. Моделирование

знаний и представлений в области

материальной и духовной культуры.

2.1 Человек и природа /Лек/ Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

2.2 Дом и человек в нем /Пр/ Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

2.3 Дом и человек в нем /Ср/ Л1.1 Л1.2

Л1.3

8 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

2.4 Проявление этнической

принадлежности в декоративно-

прикладном искусстве /Пр/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2
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2.5 Проявление этнической

принадлежности в декоративно-

прикладном искусстве /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

8 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

2.6 Духовная культура славян.

Обрядность /Пр/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

2.7 Духовная культура славян.

Обрядность /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

8 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

Раздел 3. Раздел 3. Дидактические

аспекты этнолингвистики.

3.1 Исторические и этнические основы

формирования языкового своеобразия

региона /Пр/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.2 Исторические и этнические основы

формирования языкового своеобразия

региона /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

8 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.3 Проблемы изучения языка и культуры

региона /Пр/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.4 Проблемы изучения языка и культуры

региона /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

8 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.5 Региональный компонент в обучении

русскому языку /Пр/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.6 Региональный компонент в обучении

русскому языку /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

8 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.7 Региональный ономастикон как

обучающая среда /Пр/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.8 Региональный ономастикон как

обучающая среда /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

4 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.9 Этнолингвистический анализ

текста /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

4 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.10 Язык как составная часть

культуры /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

3,5 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.11 Словарь как зеркало культуры /Ср/ Л1.1 Л1.2

Л1.3

2,35 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.12 Этапы становления славянской

этнолингвистики /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2
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3.13 Этнолингвистические проблемы

России /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.14 Этнолингвистика в педагогическом

процессе /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.15 Этнолингвистические исследования в

сети Интернет /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.16 Источники реконструкции древней

духовной культуры /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.17 Воспитательный потенциал

этнолингвистического материала /Ср/

Л1.1 Л1.2

Л1.3

2 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

3.18 Зачёт /КРЭ/ Л1.1 Л1.2

Л1.3

0,15 УК-3.1 УК-

3.2 УК-3.3

ПК-2.1 ПК-

2.2 ПК-2.3

2

5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

5.1. Контрольные вопросы и задания

Примеры тестовых заданий:

Тестовое задание №1:

Язык может быть воспринят как компонент культуры и как …

А: символ

Б: орудие культуры

В: образ

Г: ритуал

Тестовое задание №2:

…- это система представлений о том, как должны вести себя мужчина и женщина

А: образ

Б: гендерные стереотипы

В: ритуал

Г: символ

Тестовое задание №3:

Изучением изменений лингвокультурного состояния этноса за определенный период занимается …

А: диахроническая лингвокультурология

Б: лингвокультурная лексикография

В: сравнительная лингвокультурология

Г: сопоставительная лингвокультурология

5.2. Темы письменных работ

Не предусмотрено

5.3. Фонд оценочных средств

Вопросы к зачету:

1. Этнолингвистика как научная и учебная дисциплина. Место этнолингвистики в ряду основных лингвистических теорий

к. XX – н. XXI вв. Методика, объект и предмет исследования этнолингвистики: Основные цели и задачи этнолингвистики.

2. Актуальные проблемы этнолингвистики: Место языка в культуре личности, взаимосвязь языка и культуры в

современном мире высоких технологий и в информационном обществе.

3. Значение как связующее звено между языком народа и его культурой.

4. Проблема «язык-культура» в мировой и отечественной науке: Философская постановка проблемы «язык-культура» (П.А.

Флоренский, Л. Витгенштейн, Н. Бор, Х.Г. Гадамер). Лингвистическая концепция В. фон Гумбольдта по проблеме «язык-

культура».

5. Взгляды Э. Сепира, Б. Уорфа, К. Фосслера, Ф. де Соссюра на взаимосвязь языка и культуры. Отечественные ученые о

соотношении языка и культуры (А.А. Потебня, Ф.И. Буслаев и др.). Дисциплинарный статус этнолингвистики.

6. Основные направления (этнолингвистика отдельной социальной группы, диахроническая, сравнительная,
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сопоставительная этнолингвистика и лингвокультурная лексикография) и школы лингвокультурологии (Ю.Ю. Степанова,

Н.Д. Арутюновой, В.Н. Телия, В.В. Воробьева).

7. Основной терминологический аппарат этнолингвистики: определение основных категорий этнолингвистики (культурная

сема, культурный фон, культурный концепт, культурный фонд, тип культуры, язык культуры, культурные ценности и

установки, лингвокультурема, субкультура, культурная универсалия).

8. Культура как мир смыслов: Понятие «культуры»: история термина, многообразие подходов к определению. Соотношение

понятий «культура» и «традиция». Культура как результат мыслительной деятельности человека. Понятие о культурном

смысле и культурной коннотации.

9. Этническая ментальность: Понятия «ментальность» и «менталитет»: история терминов, многообразие подходов к

определению, соотношение понятий. Отражение проблематики менталитета в философии, психологии, фольклористике,

истории. Аспекты изучения менталитета народа и его актуальность. Трудности в исследовании менталитета.

Культурологическая дифференциация менталитета. Русская ментальность.

10. Культурный концепт и картина мира. Соотношение понятий «картина мира» и «ментальность»: сходства и различия.

11. Сквозные мотивы русской языковой картины мира.

12. Этнолингвистический аспект фразеологии: Понятие фразеологической единицы, ее место в языковой картине мира

народа. Внутренняя форма фразеологизма, денотативный и коннотативный аспекты русской фразеологии. Механизм

формирования фразеологизмов и закрепления в нем культурной информации.

13. Аккумулирующие свойства слова: Слово и этническая принадлежность. Слово и художественная литература.

14. Проблемы билингвизма, автоперевода и перевода. «Культурная память» слова.

15. Метафора как способ представления культуры: Понятие «метафора». Соотношение понятий «метафора» и

«фразеологическая единица». Метафора в концептуальной картине мира этноса. Теория метафоры. Основные

характеристики метафоры как явления культуры.

16. Символ и стереотип как явления культуры и языка: Понятия «символ», «стереотип», «эталон», их соотношение. Символ

и ритуал. Научное изучение символов. Роль и значение языкового символа в культуре этноса.

17. Языковая личность: Понятие «языковая личность». Уровневая модель языковой личности по Ю.Н. Караулову.

Компоненты содержания языковой личности.

18. Мужчины и женщины в обществе, культуре и языке: понятия «маскулинность» и «фемининность» в культуре этноса: в

мифологических представлениях, в истории, социальной жизни и их проявления в языке. Стереотипы о мужском и

женском. Речевое поведение мужчин и женщин.

Зачет.

5.4. Перечень видов оценочных средств

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

6.1. Рекомендуемая литература

6.1.1. Основная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство, год

Л1.1 Перехвальская Е. В. Этнолингвистика: учебник для вузов Москва: Юрайт, 2023

Л1.2 Кошарная С. А. Языковая личность в контексте этнокультуры: учебное

пособие

Москва: Директ-Медиа, 2014

Л1.3 Вершинина Т. С.,

Гузикова М. О.,

Кочева О. Л.

Этнолингвокультурология: учебное пособие Москва: Флинта|Уральский

федеральный университет

(УрФУ), 2017

6.3.1 Лицензионное и свободно распространяемое программное обеспечение, в том числе отечественного

производства

Для освоения дисциплины необходим компьютер с графической операционной системой, офисным пакетом приложений,

интернет-браузером, программой для чтения PDF-файлов, программой для просмотра изображений и видеофайлов и

программой для работы с архивами.
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6.3.2  Перечень профессиональных баз данных и информационных справочных систем

1. Elibrary.ru: электронная библиотечная система : база данных содержит сведения об отечественных книгах и

периодических изданиях по науке, технологии, медицине и образованию. Адрес: http://elibrary.ru. Режим доступа:

Индивидуальный неограниченный доступ.

2. Электронно-библиотечная система «Университетская библиотека онлайн». Адрес: https://biblioclub.ru. Режим доступа:

Индивидуальный неограниченный доступ.

3. Электронно-библиотечная система издательства «ЛАНЬ». Адрес: e.lanbook.com. Режим доступа: Индивидуальный

неограниченный доступ.

4. Образовательная платформа «Юрайт». Адрес: https://urait.ru. Режим доступа: Индивидуальный неограниченный доступ.

5. ИС Антиплагиат: система обнаружения заимствований. Адрес: https://krasspu.antiplagiat.ru. Режим доступа:

Индивидуальный неограниченный доступ.

7. МТО (оборудование и технические средства обучения)

Перечень учебных аудиторий и помещений закрепляется ежегодным приказом «О закреплении аудиторий и помещений в

Федеральном государственном бюджетном образовательном учреждении высшего образования «Красноярский

государственный педагогический университет им. В.П. Астафьева на текущий год» с обновлением перечня программного

обеспечения и оборудования в соответствии с требованиями ФГОС ВО, в том числе:

1. Учебные аудитории для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, курсового проектирования

(выполнения курсовых работ), групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля успеваемости и

промежуточной аттестации

2. Помещения для самостоятельной работы обучающихся

3. Помещения для хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования

4. Перечень лабораторий.

8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Успешное освоение данной дисциплины возможно при своевременной и систематической организации самостоятельной

работы, подготовки к промежуточному тестированию. Организуя самостоятельную работу, знакомьтесь сначала с учебной

литературой по теме, а потом обязательно используйте научную литературу. Качественное освоение определенной темы по

одному источнику (тем более без указания автора!) не приветствуется.

Составление глоссария начинается непосредственно в начале изучения дисциплины и продолжается до конца ее изучения.

Значение терминов (основные понятия к каждому практическому занятию) может быть извлечено как из учебников по

истории русского языка, так и из словарей лингвистических терминов.

Работа со словарями является важной частью в преподавании предмета. Студентам необходимо постоянно обращаться к

словарям различного типа, включая энциклопедические, при ответах на вопросы, связанные с истоками тех или иных

языковых явлений.

Работа с дополнительной литературой и ее конспектирование осуществляется студентами по желанию, Работа выполняется

письменно. Требуется подробный конспект с полной информацией о выбранном источнике для составления конспекта.


